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[Introducir el nombre del proveedor de la vivienda (HP, por sus siglas en inglés)
]
Notificación de derechos de ocupación en virtud de la Ley de violencia contra la mujer

A todos los Arrendatarios y Solicitantes
En virtud de la Ley de violencia contra la mujer (Violence Against Women Act, VAWA), se brinda protección a todas aquellas personas que hayan sido víctimas de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso.
 La protección que se ofrece por medio de la VAWA se encuentra disponible de manera igualitaria para todos los individuos, independientemente del sexo, la identidad de género o la orientación sexual.
 El Departamento de Vivienda y Asuntos de la Comunidad de Texas (Texas Department of Housing and Community Affairs, TDCHA) es el organismo estatal encargado de supervisar (por favor marque con un círculo el programa cubierto correspondiente) el “programa cubierto” Crédito Fiscal para la Vivienda, HOME Multifamiliar, Asistencia para el arrendamiento en función del Arrendatario de HOME, Programa de Asistencia de Créditos Fiscales-Fondos de Repago, Fondo Fiduciario Nacional de Viviendas, Programa de Asistencia al Alquiler del Proyecto de la Sección 811, Subsidio para Soluciones de Emergencia y el Programa de Elección de Viviendas. En la presente notificación, se le explican sus derechos en virtud de la VAWA. Se adjunta a la presente notificación un formulario de certificación aprobado por el Departamento de Vivienda (HUD, por sus siglas en inglés) de los Estados Unidos. Puede completar el formulario para indicar que es o que ha sido víctima de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso, y que desea hacer uso de los derechos que le confiere la VAWA.
Protección para Solicitantes
Si, de algún otro modo, reúne los requisitos para recibir asistencia en virtud de uno de los programas cubiertos mencionados, no se le puede negar el ingreso ni la asistencia como consecuencia de ser o haber sido víctima de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso.
Protección para Arrendatarios
Si recibe asistencia en virtud del programa cubierto, no se le puede negar la asistencia, exigirle que cese la participación ni ser desalojado de la propiedad que alquila por ser o haber sido víctima de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso.
Así mismo, en caso de que usted o un individuo a su cargo sea o haya sido víctima de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso por parte de un miembro de su hogar o un huésped, no se le podrá negar la asistencia con el arrendamiento ni los derechos de ocupación en virtud del programa cubierto exclusivamente con motivo de la actividad delictiva directamente relacionada con dicho hecho de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso.
La expresión “individuo a su cargo” puede hacer referencia a su cónyuge, padre, madre, hermano, hermana, hijo o hija; o bien a una persona respecto de la cual usted ocupa la función de padre o tutor (por ejemplo, que el individuo a cargo se encuentre bajo su cuidado, custodia o control) o a cualquier individuo, arrendatario u ocupante legal que viva en su hogar.
Retirar al abusador o perpetrador del hogar
El proveedor de la vivienda (HP) podrá dividir (bifurcar) el alquiler a fin de desalojar al individuo o dar por finalizada la asistencia del individuo que ha participado de una actividad delictiva (el abusador o perpetrador) directamente relacionada con violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso.
En caso de que el HP decida retirar al abusador o perpetrador de la vivienda, no podrá retirarles a los Arrendatarios que reúnen los requisitos necesarios el derecho de permanecer en la unidad o, de algún otro modo, reprender a los demás arrendatarios. En caso de que el abusador o perpetrador desalojado fuese el único arrendatario que reúne los requisitos necesarios establecidos para obtener asistencia en virtud del programa, el HP debe permitirles al arrendatario que posee protección de la VAWA y al resto de los miembros del hogar permanecer en la unidad por un tiempo, a fin de determinar el cumplimiento de requisitos en virtud del programa o de otro programa de viviendas otorgado por el HUD y amparado por la VAWA, o de buscar otra vivienda.
En el momento de retirar al abusador o perpetrador del hogar, el HP debe cumplir con los procedimientos federales, estatales y locales de desalojo. Para dividir un alquiler, el HP podrá, aunque no está obligado a hacerlo, solicitarle algún tipo de documentación o certificación en relación con los hechos de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso (por ejemplo, el formulario de autocertificación 5382 del HUD).
Traslado a otra unidad
Conforme usted lo solicite, el HP podrá permitirle que se traslade a otra unidad, sujeto a disponibilidad de unidades, y que, aun así, conserve la asistencia. A fin de aprobar una solicitud, el HP podrá pedirle que presente documentación en la que se indique que solicita el traslado con motivo de un hecho de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso. En caso de que se trate de una solicitud de traslado de emergencia, el proveedor de la vivienda podrá pedirle que presente una solicitud por escrito, o bien que complete un formulario por medio del cual se certifique que reúne los requisitos correspondientes para solicitar un traslado de emergencia conforme se establece en la VAWA. Los criterios son los siguientes:
(1) Ser víctima de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso. En caso de que el proveedor de la vivienda todavía no cuente con documentación en la que conste que usted ha sido víctima de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso, podrá solicitarle que presente dicha documentación, conforme se describe en la sección sobre documentación más abajo.
(2) Solicitar expresamente el traslado de emergencia. El proveedor de la vivienda puede optar por solicitarle que presente un formulario o aceptar otro tipo de solicitud en forma verbal o por escrito.
(3) Tener fundamentos razonables para sentirse amenazado de sufrir un daño inminente producto de otros actos de violencia en caso de permanecer en la unidad actual. Esto significa que tiene motivos para temer que, en caso de no trasladarse, podría sufrir un acto de violencia en el futuro muy cercano.
O BIEN
Haber sido víctima de abuso sexual y que el abuso haya ocurrido en el lugar durante el período de 90 días calendario previo a la solicitud del traslado. En caso de haber sido víctima de abuso sexual, podrá, además de reunir los requisitos para un traslado de emergencia debido a que tiene motivos suficientes para sentirse amenazado de sufrir un daño inminente producto de otros actos de violencia si permanece en la unidad, cumplir con los requisitos para acceder a un traslado de emergencia en caso de que el abuso sexual haya ocurrido dentro de la propiedad respecto de la cual procura trasladarse, y que el abuso haya tenido lugar durante el período de 90 días calendario previo a la solicitud expresa del traslado.
El HP conservará la confidencialidad de todas las solicitudes de traslado de emergencia realizadas por víctimas de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso, y trabajará para garantizar la confidencialidad de la ubicación a la que se trasladen la víctima y sus familiares.
En el plan de traslado de emergencia del HP, se proporciona información adicional sobre dichos traslados. El HP debe proporcionarle una copia de su plan de traslado de emergencia en caso de que usted lo solicite.
Documentar el hecho de ser o haber sido víctima de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso
Aunque no está obligado a hacerlo, el HP puede solicitarle que presente documentación por medio de la cual se “certifica” que usted es o ha sido víctima de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso. Dicha solicitud por parte del HP debe entregarse por escrito. El HP debe concederle, como mínimo, 14 días hábiles (no se toman en cuenta sábados, domingos ni feriados nacionales) desde el día en que recibe la solicitud de documentación. Aunque no está obligado a hacerlo, el HP podrá extender la fecha límite para la presentación de la documentación, en caso de que usted así lo solicite.
Puede presentar como documentación ante el HP uno de los siguientes comprobantes. Usted elige cuál de los siguientes comprobantes presentará en caso de que el HP le pida que proporcione documentación en la que se pruebe que es o ha sido víctima de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso.

Un formulario de certificación completo aprobado por el HUD (formulario 5382 del HUD), que el HP le entregó junto con esta notificación, en el que se documente el hecho de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso. En el formulario, se le pedirá su nombre, la fecha, hora y lugar del hecho de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso, y una descripción del hecho. En el formulario de certificación, puede incluirse el nombre del abusador o perpetrador, en caso de que se sepa quién es y sea seguro indicar su identidad. 

Un registro de un organismo del cumplimiento de la ley, un tribunal o un organismo administrativo federal, estatal, tribal, territorial o local en el que se documente el hecho de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso. Entre los ejemplos de dichos registros, pueden mencionarse informes policiales, órdenes de protección y órdenes de restricción, entre otros. 

Una declaración, que debe llevar su firma, junto con la firma de un empleado, agente o voluntario de un proveedor de servicios a la víctima, un abogado, un profesional de la medicina o un profesional de la salud mental (denominados, en forma conjunta, “profesionales”) a quienes recurrió para obtener asistencia y abordar las situaciones de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso, o los efectos derivados del abuso. Así mismo, el profesional que usted seleccione deberá jurar bajo pena de perjurio que considera que el hecho o los hechos de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso son motivo suficiente para solicitar protección.

Cualquier otro tipo de declaración o prueba que el HP haya acordado aceptar. 
Si omite presentar o se niega a presentar uno de estos documentos en un período de 14 días hábiles, el HP no está obligado a brindarle las protecciones mencionadas en esta notificación. 
Si el HP recibe pruebas incompatibles de un hecho de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso (como formularios de certificación por parte de dos o más miembros de un hogar, en el que cada uno alegue ser víctima y nombre a uno o más del resto de los miembros del hogar como abusadores o perpetradores), el HP tiene derecho a solicitarle que presente documentación de terceros dentro de un período de treinta (30) días calendario a fin de proceder con la resolución del conflicto. Si omite presentar o se niega a presentar documentación de terceros cuando haya pruebas incompatibles, el HP no está obligado a brindarle las protecciones mencionadas en esta notificación.
Confidencialidad
El HP debe conservar la confidencialidad de la información que usted proporcione en relación con el ejercicio de sus derechos en virtud de la VAWA, incluido el hecho de que ejerce sus derechos en virtud de la VAWA.
El HP no debe permitir que ningún individuo que administre la asistencia u otros servicios en nombre del HP (por ejemplo, empleados y contratistas) tenga acceso a información confidencial, excepto por motivos especiales que exijan que estos individuos tengan acceso a este tipo de información de conformidad con las leyes federales, estatales o locales correspondientes. 
El HP no debe ingresar información sobre su persona en ninguna base de datos compartida ni divulgar su información a otro individuo o entidad. No obstante, el HP podrá divulgar la información proporcionada en caso de que:

Usted le otorgue al HP permiso por escrito para divulgar la información por un tiempo limitado.

El HP necesite utilizar la información en un procedimiento de desalojo o terminación, como el desalojo de su abusador o perpetrador, o la culminación de la asistencia al abusador o perpetrador de conformidad con este programa.

La ley le exija al HP o al propietario divulgar la información.
La VAWA no limita la obligación del HP de cumplir con las órdenes de los tribunales respecto del acceso o el control de la propiedad. Esto incluye las órdenes que se emiten para proteger a una víctima y las órdenes mediante las cuales se divide la propiedad entre los miembros del hogar en casos en que la familia se desintegra.
Motivos por los cuales puede darse por finalizada la asistencia o puede desalojarse a un arrendatario que reúne los requisitos para acceder a los derechos de ocupación en virtud de la VAWA 
Usted puede sufrir un desalojo o dejar de recibir asistencia en caso de violaciones graves o reiteradas del alquiler que no están relacionadas con actos de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso que se cometan en su contra. Sin embargo, el HP no puede someter a los arrendatarios que hayan sido víctimas de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso a un conjunto de reglas más exigente que el que rige para los arrendatarios que no han sido víctimas de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso.
Es posible que las protecciones que se describen en esta notificación no se apliquen y que usted sufra un desalojo y deje de recibir asistencia en caso de que el HP pueda demostrar que el hecho de no desalojarlo o darle por finalizada la asistencia podría representar un peligro físico real que:
1) Podría tener lugar en un lapso inmediato; y 
2) Podría derivar en la muerte o el daño físico grave de otros arrendatarios o de quienes trabajan en la propiedad.
Si el HP puede demostrar lo antedicho, el HP solo debería darle por finalizada la asistencia o desalojarlo en caso de que no puedan tomarse otras medidas para reducir o eliminar la amenaza.
Otras leyes
La VAWA no reemplaza ninguna ley federal, estatal ni local que ofrezca un mayor nivel de protección a individuos que son víctima de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso. Puede tener derecho a recibir otro tipo de protección en relación con la vivienda para personas que son víctima de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso en virtud de otras leyes federales, así como de las leyes estatales y locales.
Incumplimiento de los requisitos establecidos en esta notificación

Para denunciar el incumplimiento de estos derechos por parte de un proveedor de viviendas cubierto y obtener asistencia adicional, en caso de ser necesario, comuníquese con el TDCHA o presente un reclamo ante este organismo en https://www.tdhca.state.tx.us/complaint.htm, o bien llame al 800-525-0657 o al 817-978-5600, oficina regional del HUD en Fort Worth, (800) 669-9777 (TTY 817-978-5595). 
Para obtener más información
Puede acceder a una copia de la reglamentación final de la VAWA del HUD en: https://www.federalregister.gov/documents/2016/11/16/2016-25888/violence-against-women-reauthorization-act-of-2013-implementation-in-hud-housing-programs.
Además, el HP debe poner a su disposición una copia de las reglamentaciones de la VAWA del HUD en caso de que usted solicite acceso a ellas.
Si desea realizar preguntas en relación con la VAWA y/o si necesita trasladarse producto de un hecho de violencia doméstica, violencia en una relación, abuso sexual o acoso, por favor comuníquese con el Departamento de Vivienda y Asuntos de la Comunidad de Texas al 512-475-3800 o 800-475-3800 (servicio telefónico de retransmisión Relay Texas: 800-735-2989) para obtener ayuda y encontrar otras viviendas disponibles (tenga en cuenta que ésta no es una línea directa para denunciar casos de violencia doméstica). En función de su ubicación, el Departamento también contará con un listado de proveedores de servicios y abogados locales que pueden ayudarlo a trasladarse a una unidad segura y disponible. Para obtener más información sobre leyes de viviendas y otras leyes que brindan protección u ofrecen otras opciones a los sobrevivientes, comuníquese con el Equipo de Políticas del Consejo de Texas sobre Violencia Familiar (Texas Council on Family Violence Policy Team) al 1-800-525-1978.
Recursos sobre violencia doméstica, abuso sexual y acoso
Para conversar con un abogado y obtener asistencia confidencial, información y derivaciones en relación con la violencia doméstica las 24 horas, todos los días, comuníquese con la Línea Directa Nacional de Violencia Doméstica al 1-800-799-7233; las personas con dificultades auditivas deben llamar al 1-800-787-3224 (TTY). Así mismo, puede visitar el sitio web del Consejo de Texas sobre Violencia Familiar para acceder a un listado de proveedores de servicios locales relacionados con la violencia doméstica: http://tcfv.org/service-directory/?wpbdp_view=all_listings.
Para acceder a servicios de asistencia confidencial y derivación a un centro local de atención de crisis por abusos sexuales, las 24 horas, todos los días, póngase en contacto con la línea directa de RAINN: Rape, Abuse & Incest National Network (Red Nacional contra Violaciones, Abusos e Incesto), al 1-800-656-HOPE. También puede visitar el sitio web de la Asociación Texana contra Abusos Sexuales (Texas Association Against Sexual Assault) para encontrar centros locales de atención de crisis: http://taasa.org/crisis-center-locator/. 
Para obtener información sobre el acoso, visite el Centro de Recursos sobre el Acoso del Centro Nacional de Víctimas de Delitos (National Center for Victims of Crime, NCVC) en https://www.victimsofcrime.org/our-programs/stalking-resource-center.
Para obtener derivaciones, las víctimas de distintos delitos pueden comunicarse con el Centro de Recursos Victim Connect, que es un proyecto del NCVC, llamar a la línea directa de Victim Connect: 855-4-VICTIM (855-484-2846) o buscar proveedores locales en http://victimconnect.org/get-help/connect-directory/. 
Recursos legales
TexasLawHelp.org
www.texaslawhelp.org
TexasLawHelp.org es un sitio web que proporciona información legal gratuita y confiable sobre distintos temas, como legislación sobre familia, protección del consumidor y asistencia con deudas, salud y beneficios, legislación laboral, vivienda, testamentos y planificación de la vida, e inmigración. En el sitio web, hay formularios legales interactivos y para descargar, herramientas de autoayuda y videos sobre asuntos legales. Además, en la página se indica cómo buscar servicios legales gratuitos en su localidad. 
Texas Advocacy Project, A VOICE (Proyecto de Defensoría de Texas, UNA VOZ) 
1.888. 343.4414
El proyecto Advocates for Victims of Crime (A VOICE) (Defensores de Víctimas de Delitos [UNA VOZ]), del Centro de Servicios Legales de Texas (Texas Legal Services Center), brinda representación legal directa y gratuita, y recomendaciones a víctimas de delitos violentos. Además, ofrece información educativa sobre los derechos de las víctimas de delitos y brinda asistencia con la presentación de solicitudes del programa Crime Victims Compensation (Compensación para Víctimas de Delitos). Nota: Por lo general, quienes se comunican dejan un mensaje y un abogado les responde el llamado. 
Legal Aid for Survivors of Sexual Assault (LASSA, Asistencia Legal para Sobrevivientes de Abusos Sexuales)
1-844-303-SAFE (7233)
Hay abogados disponibles para responder la línea directa de LASSA los siete días de la semana. Los abogados de la línea directa les brindan a los sobrevivientes de abusos sexuales información legal y asesoramiento sobre asuntos legales que pueden surgir con posterioridad a un abuso sexual, incluidos los derechos, la vivienda y la planificación de la seguridad de las víctimas de delitos. 
Línea Legal de Violencia Familiar
800-374-HOPE
El Texas Advocacy Project ofrece la línea HOPE de lunes a viernes de 9:00 a. m. a 5:00 p. m. Hay abogados que ofrecen ayuda con una serie de asuntos legales relacionados con violencia doméstica, abuso sexual y acoso.
Adjunto: Formulario de certificación HUD-5382.
� En esta notificación, se utiliza la abreviatura HP para referirse al proveedor de la vivienda.  No obstante, dicho proveedor deberá escribir su nombre cada vez que aparezca HP en el texto.  En las reglamentaciones pertinentes al programa, se identifica al individuo o a la entidad responsables de entregar la notificación de derechos de ocupación.


� A pesar del nombre que se le ha asignado a la ley, la protección que ofrece la VAWA se encuentra disponible para todos, independientemente del sexo, la identidad de género o la orientación sexual.


� En la VAWA, se utiliza el término “víctimas” para describir a quienes se encuentran protegidos por la VAWA. No obstante, en el presente, el Departamento hace referencia a este tipo de personas como individuos sujetos a protecciones en virtud de la VAWA.


� Los proveedores de viviendas que participan de los programas cubiertos no pueden ejercer ningún tipo de discriminación producto de una característica protegida, como raza, color, nacionalidad, religión, sexo, situación familiar, discapacidad o edad.  Las viviendas con asistencia del HUD y con seguro del HUD deben ponerse a disposición de todos los individuos que reúnen los requisitos necesarios, independientemente de la orientación sexual, la identidad de género o el estado civil reales o percibidos.
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